
Ersatzteilliste Lista parti di ricambio  
Spare parts list  Liste de pièces de rechange
Lista de repuestos Catálogo de peças de substituição

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

Baugruppeneinteilung
Element of construction

Grupo de construcción

Gruppo di costruzione

Groupe de construction

Grupos de construção

J 1434
XXXXXXXXXX

2000 / 11

01

03

04

05

02

0606



S- Nr.

5000 5095 HUNGRIA HUNGARY

5300 5392 - 5395 POLÓNIA POLAND

5700 5795 RUSSIA RUSSIA

5900 5995 ROMÉNIA ROMANIA

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..
Grupo  1

J 1434 3

Modelos para :
Basic model for :
Tipo fondamental por :
Modelli per:
Execution de base pour :
Grundausfuehrung fuer :



Ersatzteilliste Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Catálogo de peças de substituição 

  Baugruppe 1
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

2 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

1

171 mm

2
2
5
 m

m

1

3

2

5

6

7

8

9 9

4



item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Mantel   ¤   8 705 411 651 38 � �
1 Mantel   ¤   8 705 411 658 39 � �
1 Mantel   ¤   8 705 411 655 38 �
1 Mantel ¤ 5795 8 705 421 447 41 � Pos. 2 extra bestellen

2 Blende 8 705 506 339 20 � �
2 Blende 8 705 506 338 20 � �
2 Blende 8 705 506 337 20 �
2 Blende 5795 8 705 506 469 � � � � �
3 WMW-Griff 8 702 000 219 18 � � � � �
4 Verschlußdeckel 8 703 304 012 3 � � � � �
5 Strömungssicherung 8 705 505 306 33 � � Für S5392 , Pos. 6 extra bestellen

5 Stroemungssicherung 8 705 505 307 34 � �
5 Stroemungssicherung 8 705 505 342 36 �
6 Abgasstutzen 8 705 504 037 12 � �
6 Abgasstutzen 8 705 504 039 11 � � �
6 Abgasstutzen 5392 8 705 505 389 19 � �
7 Schraube 2 918 140 417 1

8 Winkel 8 718 003 039 8 � �
8 Winkel 8 708 003 042 8 � �
8 Winkel 8 701 304 127 10 �
9 Schraube 8 703 403 012 2 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

1
 1434 2000 / 11 3

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 2
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

4 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

2

171 mm

2
2
5
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m

1

2

3

4

5

6

4

5

4

4
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8



item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Innenkörper 8 705 406 184 49 � �
1 Innenkörper 8 705 406 185 51 � �
1 Innenkörper 8 705 406 186 53 �
2 Temperaturbegrenzer 8 717 206 162 18 � � � � �
3 Verbindungsrohr kalt 5392 8 700 705 294 22 � � � � �
4 Verschraubung 8 703 301 081 16 � � � � �
5 Dichtring 5392 8 710 103 045 1 � � � � �
6 Verbindungsrohr kalt 5095 8 700 705 627 25 � � � � �
6 Verbindungsrohr kalt 5795 8 700 705 627 25 � � � � �
6 Verbindungsrohr kalt 5995 8 700 705 627 25 � � � � �
7 O-ring 8 700 205 023 4 � � � � �
8 Haltefeder 8 704 705 025 2 � � � � �
9 Verbindungsrohr warm 5095 8 700 705 637 25 � � � � �

10 Schlauch 5795 8 700 703 039 25 � � � � �
10 Schlauch 5995 8 700 703 039 25 � � � � �
11 Verbindungsrohr warm 5392 8 700 705 534 24 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

2
 1434 2000 / 11 5

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 3
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

6 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe
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item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Brenner 5095 8 708 120 041 42 23 �
1 Brenner 5395 8 708 120 041 42 23 �
1 Brenner 5995 8 708 120 041 42 23 �
1 Brenner 5392 8 708 120 391 40 21 �
1 Brenner 5795 8 708 120 343 41 23 �
1 Brenner 5395 8 708 120 435 40 21 �
1 Brenner 5095 8 708 120 001 42 23 �
1 Brenner 5395 8 708 120 001 42 23 � �
1 Brenner 5395 8 708 120 429 38 23 �
1 Brenner 5995 8 708 120 001 42 23 �
1 Brenner 5795 8 708 120 057 42 23 �
1 Brenner 5095 8 708 120 205 42 23 �
1 Brenner 5795 8 708 120 260 41 23 �
1 Brenner 5995 8 708 120 205 42 23 �
2 Dichtung 8 701 003 010 2 � � � � �
3 Düse    ( 125 ) 5095 8 708 202 116 5 23 � � �
3 Düse     ( 180 ) 5392 8 708 202 177 9 21 �
3 Düse     ( 190 ) 5395 8 708 202 182 10 21 �
3 Düse    ( 125 ) 5395 8 708 202 116 5 23 � � �
3 Düse     ( 121 ) 5395 8 708 202 159 7 23 �
3 Düse     ( 130 ) 5795 8 708 202 147 3 23 � � �
3 Düse    ( 125 ) 5995 8 708 202 116 5 23 � � �
4 Schraube 2 910 952 122 1 � � � � �
5 Zapfenschraube                  8 703 404 089 2 � � � � �
6 Schraube 8 703 401 069 1 � � � � �
7 Druckmeßnippel 8 703 305 191 7 � � � � �
8 Überzündbrücke 8 711 304 337 6 �
9 Dichtring 8 710 103 060 3 � � � � �

11 Zündbrenner 5095 8 708 105 313 23 23 � � �
11 Zündbrenner 5395 8 708 105 313 23 23 � � � �
11 Zündbrenner 5392 8 708 105 325 21 21 � �
11 Zündbrenner 5795 8 708 105 325 21 23 � � � �
11 Zündbrenner 5995 8 708 105 313 23 23 � � �
12 Zünddüse    ( a )                   5095 8 708 200 140 12 23 � � �
12 Zünddüse    ( a )                   5395 8 708 200 140 12 23 � � � �
12 Zünddüse    ( 29 ) 5392 8 708 200 212 12 21 � �
12 Zünddüse    ( 29 ) 5795 8 708 200 212 12 23 � � � �
12 Zünddüse    ( a )                   5995 8 708 200 140 12 23 � � �
13 Befestigungsblech 8 701 309 061 10 � � � � �
14 Zündgasrohr 8 700 707 320 12 � � � � �
15 Abgasüberwachung 8 707 206 074 38 � � � � �
16 Schraube 8 713 403 013 2 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

3
 1434 2000 / 11 7

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 4
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

8 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

4

171 mm
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item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Gasarmatur ¤       S ... 8 707 011 028 50 23 � � � � �
1 Gasarmatur ¤       5392 8 707 011 233 48 21,23 � � � � �
1 Gasarmatur ¤       5395 8 707 011 763 50 21,23 � �
2 Drosselgehäuse 8 705 205 069 33 � � � � �
2 Gasmengenregler  ¤ 5395 8 707 400 117 35 21,23 � �
3 Einstellschraube 8 703 404 097 13 � � � � �
4 O-ring 8 700 205 001 6 � � � � �
5 Kappe 8 700 505 001 5 � � � � �
6 Plombierdraht 8 704 702 001 1 � � � � �
7 Plombe 1 903 240 000 2 � � � � �
8 Schraube 8 743 401 002 2 � � � � �
9 Dichtung 8 701 004 001 4 � � � � �

10 Druckfeder 8 704 603 067 4 � � � � �
11 Druckfeder 8 704 603 118 11 � � � � �
12 Gasventil  ¤ ( 2 ) 8 708 500 244 28 � � � � �
13 O-ring 8 740 205 002 5 � � � � �
14 Gassieb 8 700 507 002 3 � � � � �
15 Dichtring 8 700 103 014 2 � � � � �
16 Zuendgasfilter 8 703 203 001 3 � � � � �
17 Schraube 8 703 401 051 2 � � � � �
18 Magneteinsatz 8 707 201 012 27 � � � � �
19 Schaltergehäuse S ... 8 708 008 009 23 � � � � �
19 Schaltergehäuse 5392 8 708 008 003 24 21,23 � � � � �
20 Gasventil S ... 8 708 500 239 11 23 � � � � �
20 Ventilteller 5392 8 708 500 194 14 21,23 � � � � �
21 Sicherungsscheibe 2 916 080 904 1 � � � � �
22 Dichtung 8 701 004 020 4 � � � � �
23 Führungsplatte   ¤       8 701 000 104 20 � � � � �
23 Führungsplatte   ¤       5395 8 701 000 158 25 � �
24 Schraube 2 910 612 424 1 � � � � �
25 Gaszuführungsrohr S ... 8 700 705 422 32 � � � � �
25 Gaszuführungsrohr 5795 8 700 705 497 34 � � � � �
25 Gaszuführungsrohr 5395 8 700 705 438 31 � �
26 Schraube 2 910 619 454 4 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

4
 1434 2000 / 11 9

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 5A
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

10 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe
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item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Wasserarmatur ¤ 5095 8 707 006 165 45 �

1a Wasserarmatur ¤ 5995 8 707 002 685 44 �
1a Wasserarmatur ¤ 5795 8 707 002 685 44 �
1a Wasserarmatur ¤ 5395 8 707 006 174 44 �
1 Wasserarmatur ¤ 5095 8 707 006 183 45 �

1a Wasserarmatur ¤ 5795 8 707 002 704 42 �
1a Wasserarmatur ¤ 5995 8 707 002 704 42 �
1a Wasserarmatur ¤ 5395 8 707 002 648 44 �
1 Wasserarmatur ¤ 5095 8 707 006 196 46 �

1a Wasserarmatur ¤ 5795 8 707 002 708 43 �
1a Wasserarmatur ¤ 5995 8 707 002 708 43 �
2 Deckel 8 705 500 101 29 � � � � �
3 Deckelabdichtung 8 700 306 114 21 � � � � �
4 O-ring 8 710 205 007 4 � � � � �
5 Membrane    ( A ) 8 700 503 052 25 � �
5 Membrane    ( B ) 8 700 503 051 25 � �
5 Membrane    ( C ) 8 700 503 053 25 �
6 Ventilbuchse 8 700 306 095 11 � � � � �
7 Buchse 8 700 306 110 17 � � � � �
8 O-ring 8 700 205 115 1 � � � � �
9 Wählerschraube 8 708 500 285 30 � �
9 Wählerschraube 8 708 500 289 27 � � �

10 O-ring 8 740 205 004 5 � � � � �
11 Druckplatte 8 715 700 146 13 � � � � �
12 Schraube 8 703 401 083 3 � � � � �
13 Spindel 8 703 502 037 12 � � � � �
14 Wassermengenregler   ¤ 5095 8 705 705 026 32 � � � � �
14 Wassermengenregler   ¤ 5395 8 705 705 026 32 � � � � �
14 Wassermengenregler ¤ S ... 8 705 705 027 25 � � � � �
15 Wassersieb 8 700 507 001 7 � � � � �
16 O-ring 8 700 205 107 4 � � � � �
17 Schraube 8 713 401 061 2 � � � � �
18 O-ring 8 700 205 043 4 � � � � �
19 Venturi   ¤  ( 23S )            8 708 205 279 10 � � � � �
20 O-ring 8 700 205 007 3 � � � � �
21 Dichtknopf  ¤ 5095 8 700 304 013 20 � � � � �
22 O-ring 5095 8 700 205 122 6 � � � � �
23 Zubehoer  Nr. 552 5095 7 709 000 481 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

5A
 1434 2000 / 11 11

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 5B
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

12 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

5B

1

2
3

5
6

7

9

10
11

8

12

13

14

15

16

17

18

171 mm

2
2
5
 m

m

4



item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Wasserarmatur ¤ 5392 8 707 002 455 50 �
1 Wasserarmatur ¤ 5392 8 707 002 457 50 �
2 Deckel 8 705 500 076 28 � � � � �
3 Anschlußbuchse 8 703 406 178 16 � � � � �
4 O-ring 8 700 205 019 4 � � � � �
5 langsamzuedventil 8 708 503 065 11 � � � � �
6 Membrane    ( A ) 8 700 503 052 25 �
6 Membrane    ( B ) 8 700 503 051 25 �
7 Ventilbuchse 8 700 306 095 11 � � � � �
8 Wassersieb 8 700 507 059 15 � � � � �
9 Wählerschraube 8 708 500 257 28 �
9 Wählerschraube 8 708 500 251 24 �

10 O-ring 8 700 205 019 4 � � � � �
11 Spindel 8 703 502 033 8 � � � � �
12 Schraube 8 703 406 153 12 � � � � �
13 Wassermengenregler   ¤ 8 707 402 021 27 � � � � �
14 O-ring 8 700 205 104 2 � � � � �
15 Venturi   ¤  ( 13 )            8 708 205 249 14 � � � � �
16 O-ring 8 700 205 007 3 � � � � �
17 Ventiloberteil 8 708 500 238 20 � � � � �
18 Warmwassergriff 8 702 000 109 9 � � � � �
18 Kaltwassergriff 8 702 000 108 9 � � � � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

5B
 1434 2000 / 11 13

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



Catálogo de peças de substituição Lista parti di ricambio   

Spare parts list Liste de pièces de rechange

Lista de repuestos Ersatzteilliste

  Baugruppe 6
  Grupo de construcción

  Gruppo di costruzione

  Element of construction

  Groupe de construction

 Grupo de construção  

   Observações : Gp  Grupo de preço �  Pressão normal � Baixa pressão ¤ Completo 
   Remarks :          Price group      Main water pressure      Main water pressure      Complete      In connection with Pos. Nº
   Observaciones :          Grupo de precios      Presión normal      Baja presión      Completo      En unión con Pos. Nº
   Osservazioni :          Gruppo prezzi      Pressione nominale      Bassa pressione      Completo      Unitamente a Pos. Nº
   Remarques :          Indice de price      Haute pression      Basse pression      Complet      Seulement en rapport avec 
   Zeichenerklaerungen :          Preisgruppe      Hockdruck      Niederdruck      Komplett      In Verbindung mit Pos. Nº

14 2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

6

171 mm

2
2
5
 m

m

5

4

3

1

2

7

4

6



item nº  
Pos. 
posiz. 
Num. 

D’ordre 

Pos.

Description 
Designación
Descrizione
Désignation
Designação

Bezeichnung  S -Nr

Common                                 
Código                                    
N° d'ordine                              
Numéro de commande     
Código            

Bestell-Nr

Preis-
gruppe 

Pg

Type of gas   
Tipo de gas   
Tipo di gas    
Type de gaz  
Tipo de  gás  

Gasart  

W
R

 2
50

 -
1 

E
. 

W
R

 3
25

 -
1 

E
.

W
R

 2
75

 -
1 

P
. 

W
R

 3
50

 -
1 

P
.

W
R

 4
00

 -
1 

P
. remarks                               

observaciones                                        
osservazioni                          
remarques
Observações                 

Bemerkungen
1 Piezozünder 8 748 108 023 18 � � �
2 Mutter 8 743 301 025 2 � � �
3 Zündkabel 8 704 401 023 17 � � �
4 Zündbolzen 8 708 107 002 16 � � � � �
5 Zündsperre 8 707 101 002 20 � � �
6 Batt. - Zuender 8 700 992 316 38 � �
7 Zündkabel 8 704 401 058 11 � �

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

  Baugruppe

6
 1434 2000 / 11 15

(  ) Marcação
      Code nº.
      Indicativo
      Riferimento
      Référence
      Kennzahl

(p) Preto
      Black
      Negro
      Nero
      Noir
      Schwar

(a) Azul
      Blue
      Azul
      Blu
      Bleu
      Blau

(v) Vermelho
      Red
      Rojo
      Rosso
      Rouge
      Rot

(c) Castanho
      Brown
      Marrón
      Marrone
      Brun
      Braun

5-21-23 Gás Natural
11        Natural gas
11        Gas Natural
11        Metano
11        Gaz Naturels  
11        Erdgas

11 Gás de cidade
11 Town gas
11 Gas ciudad
11 Gas città
11 Gaz de ville  
11 Stadtgas 

Tipo de gás :
Type of gas :
Tipo de gas:
Tipo di gas :
type de gaz :

Gasart :

31- 32 Butano / Propano
11        Butane / Propane
11        Butano / Propano
11        Butano / Propano
11        Butane / Propane  
11        Fluessiggas 



2000 / 11 J 1434

WR... - 1 K.. P.. / K.. E..

ET-Liste gültig für die folgenden Gerätetypen :

7 701 330 971  WR 275-1 KD0 P23 S5095  Hungary
7 702 330 972  WR 350-1 KD0 P23 S5095
7 703 330 988  WR 400-1 KD0 P23 S5095

7 701 230 983  WR 275-1 KD0 P21 S5392  Poland
7 701 330 982  WR 275-1 KD0 P23 S5392
7 702 330 982  WR 350-1 KD0 P23 S5392
7 701 231 979  WR 250-1 K1   E21 S5395
7 701 331 843  WR 250-1 K1   E23 S5395
7 702 331 873  WR 325-1 K1   E23 S5395

7 702 331 875  WR 350-1 KD1 P23 S5795   Russia  (Ariston )
7 70 1331 833  WR 275-1 KD1 P23 S5795
7 702 331 905  WR 350-1 KD1 P23 S5795
7 703 331 937  WR 400-1 KD1 P23 S5795

7 701 331 868  WR 275-1 KD1 P23 S5995  Romania
7 702 331 894  WR 350-1 KD1 P23 S5995
7 703 331 931  WR 400-1 KD1 P23 S5995


